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KIADÓ HIVATAL: 

- Molozsvár, oct. 7. 

angol sajtó itéletét tekintélynek tartani; s 
főképp ez utóbbi 

az angol alkotmányos érzületnek, fejlettség- 
nek párja bizonynyal nincs Európában. 

Schmerling ur theoreticus kisérletei, s 
complicalt és zürzavaros eszméinek alkalma- 
zása korában az angol és franczia lapok 
egyhanguan kétségbe hozták folyvást Austria 
alkotmányos szándékait, az alkotmányos kö- 
peny alatt, melylyel a centralistáktól pár- 
excellence alkotmány-ministernek nevezett 
nagy bureaucrata takarózott, az angol s 
franczia sajtó éppen ugy tudta mint mi a 
german suprematiai törekvéseket, s e czélra 
folytatott erőszakot, s éppen azért nemcsak 
az ugynevezett alkotmány jövöjében, de ma- 

az európai alkotmányok 
kérdéseinél a legilletékesb biró lehet; mert 

déssé válik, ha valjon az itt fejlődő alkot- 
mányos szellem nem fog-e még nagyobb hó- (D.) Megszokta a világ a franczia és ditást tenni apránkint a német nemzet köz- 
véleményében, mint a mit a fegyveres erő 
a félelem és függés eszközeivel még ma 
összetartani képes. 

A közszellem hódit, s ha Austria né- 
peinek közszelleme az ujabb kormány-irány 

által szabad fejlődést nyer, valóban Áustriá- 

gában Austria alkotmányos szándékában is 
kétkedett folytonosan. 

Ez itéletnél semmi inkább el nem kár- 
hoztatá Schmerling ur theoriáját, midőn ő 
az uralkodó Felség alkotmányos eszméjét 
csak ugy volt képes alkalmazni, hogy ez : 
alkalmazás furfangossága miatt az európai 
mivelt nemzetek magát az alkotmányos szán- 
dék valódiságát hozták komoly kérdés alá. 

A Beleredi-ministerium programmja más 
véleményt vont maga után. Az angol s fran- 
ezia sajtó, mely sok kérdésben ellenséges 
állást foglal egymással szemben, 
Beleredi-ministerium programmját egyhangu 
tetszéssel kisérik. A franczia sajtó a februári 
patens felfüggesztésében hivatkozást lát a 
népre, s proclamatioját az európai társadalom az emberi társadalom nagy igazságai mellett 
ujabb eszméinek, az angol sajtó a korona 
valódi haladását látja ebben a tiszta s hatá- 
rozott szabadelvüség felé. 

A világ legerősebb s legcompetensebb 
itélete szól azon irány mellett, a melyet a 
birodalom s Magyarország mostani kormánya 

most a 

nak nem lesz szüksége fegyveres erejére is 
számitani, a reactionarius porosz kormány 
hegemonialis törekvései ellen. 

Mindenesetre egy kormányra nézve a 
legbecsületesb ut a positiv törvény s a nép 
alkotmányos jogainak utja, s ha nem ma- 
gasztalná az egész világnak minden értelmes 
nemzete az austriai kormány által vett ujabb 
irányt, akkor is ezen iránynak becse és ereje 
önmagában van; mert egy nagyhatalom fő- 
feladata nem az, hogy mások véleménye ál- 

tal hányattassék, de sokkal inkább az, hogy 
nemes példája, igazságos kormányzata által 
másokra is irányadólag folyjon be, s az 
emberiség közszellemét mind magasbra fejlő: 
dő intézményei által emelje és ébreszsze. 

Csak két módja van az uralkodásnak, 
a hatalom önkénye, vagy a törvény s szer- 

zéődések sérthetlensége. Ázon kisérletek, me- 

vett, s a nagyvilág e közvéleménye reményt : 
adhat a népeknek, mert erősiteni fogja az 
a kormányt vett iránya kivitelében, s ily 
nagy közvélemény vértje alatt könnyebben 
állhat ellent azon reactionak, a mely kicsiny- 
kés érdekekért a nagy ezélt tévesztve, a 
kormány utjába akadályokat kiván görditeni. 

Az európai sajtó kedvező hangulatát 
magának a diplomatiának is kedvező hangu- 
lata kiséri, s a franeczia kormány már rokon- 
szenvét ki is fejezte s szerencsét kivánt Au- 
striának azon uj irány felett, mely az alkot- 
mányos nemzetek jogérzetére s alaptörvényeire 
támaszkodik. 

A porosz hegemonia mellett buzgó né- 
met lapok azonban nem mennek az európai 
egyhangu itélet ezen áradatával, ök szerették 
azon germanisaló törekvést, a mely Sehmer- 
ling ur politikáját jellemezte, mert hisz ez- 
által nemzetiségök hóditott volna keletre, s 
másfelől Austria még egy pár századig is 
ugy el lett volna foglalva a magyar király- 
ság leigázott népeivel, hogy ez alatt a porosz 
felsőbbség a legpompásabban kinőtte volna 
magát egy német ecsászársággá; mig most 
ő Felsége ujabb nyilatkozványa ezen remé- 
nyeket igen sok részben meghiusitotta. 

Meghiusitotta először azért, mert a di- 
nastia a mint a magyarok jogérzetét meg- 
nyugtathatja, birodalmának legcompactabb s 
legnagyobb nemzetiségére még teljesebb 
biztossággal támaszkodhatván, ezenkivül stra- 
tegiai szempontokból is Magyarország a bi- 
rodalom erőfejtésének s védelmének kulcsa 
levén; a birodalom fegyveres erejének s had- 
képességének tekintélye a régi lábra azon- 
nal visszaáll, s a porosz hegemoniai törek- 
véseknek, a mikor szükség lesz, fegyverha- 
talommal is utjába állani kétszeresen képes 
leend. 

Es meghiusitotta másodszor azért, mert 
éppen most Poroszország egy reaectionarius 
ministerium vas-kezével verte nyűgbe a po- 
rosz alkotmányos jogot, a melyet a Schles- 
wig-Holsteinnal szerzett igen csekély gloire, 
kevéssé pótolhat az alkotmányozó érzelmű 
németek szivében ; és midőn ők az austriai 
kormányt a józan haladás és szabadság ut- 
ján látják, hol a népek közvéleménye általi 
kormányzás magasztos eszméje szolgál irány- 
adóul, hol a theoreticus kisérletek helyett, 
történelmi és gyakorlati jogok és igazságok 
kezdik vezérelni az uralkodást; valóban kér- 

lyekkel Austria négy éven át vajudott kivül 
esnek mindkettőn, s épp azért, a mily tart- 
hatlanok valának, épp annyira lehetlenné 
váltak a jövöben. 

Nem tünödünk tehát azoknak nyugtalan- 
ságán, a kik ama rendszer erélyeihez ragasz- 
kodva, készek volnának a magyarok alkot- 
mányát máglyára vetni. Nyomoru törekvésök 

meg fog hiusulni és királyságunk alkotmá- 
nya azon dicső fényben fog ujból fölemel- 
kedni, a melyet ezredév óta meg nem tör- 
hetett multja által jövőre is kiérdemelt. 

Bolozsvár, oct. 10. : 

(D.) A ,„Hermanstádter Zeitung" idei 
october 6-iki számában e czim alatt: „Auch 
zur Lage"t egy czikket hoz, a melyet mi 
nagy meglepetéssel olvastunk, s tanait leg- 
nagyobb részben osztani készek vagyunk; 
megkivánjuk azonban egész ünnepélyesen, 
hogy a „Herm. Ztg" is az általa felállitott 
tannak minden természetes, és ugy a positiv 
törvényekből, mint ő Felségének octoberi és 
septemberi manifestumaiban kimondott s egye 
nesen királyi akaratból folyó következményeit 
fogadja el. 

Minket a Schmerling-rendszer annyira 
terrorisalt, s a Bach-Schmerling-rendszernek 
ma is itt uralkodó sajtótörvénye annyira fe- 
nyeget, hogy a kormány tényeire szabad bi- 
rálatot valamint soha, ügy most sem mond- 
hattunk; innen történt az, hogy a kolozsvári 
gyülésről is törvényességi szempontból tüze- 
tes taglalatot nem adtunk, csak is annyit 
állitánk fel általános vonásokban, hogy a 
képviselet, a mely az 1848-iki törvény ér- 
telmében választatik, törvényes, a mennyiben 
a képviselők a törvény által követküldésre 
jogositott hatóságokat képviselnek; de tör- 
vénynyel ellenkezik az, hogy a szász váro- 
soknak külön képviselet adatott, s ezáltal 
azon kis terület, mely nines kétakkora mint 
Hunyadmegye; több képviselőhöz jutott, mint 
a székelyföldön kivül Erdély egész többi 
része; és még ezenkivül csak azt érintettük, 
hogy a hely sem törvényes, a hová a kép- 
viselet összehivatott; mert ha a verwirkolás 
elmélete nem áll, ugy Erdély képviseletét a 
törvény értelmében csak is Pestre lehet ösz- 
szehivni. 

Miután azonban a kormány — valószinü- 
leg a szászok és oláhok kedveért, mert mi 
székelyek s magyarok azt soha sem akartuk 
s annál kevésbbé kivántuk — czélszerünek 
vélte az erdélyi képviseletet még egyszer az 
erdélyi részek területén külön kihallgatni; 
bizva a kormány legitim irányu törekvésében, 
nem akartuk birálat alá venni intézkedését, 
s az egész feletti itéletet a képviselökre re- 
legaltuk. 

Azonban Szebenben a szabadsajtó utját 
a „Herm. Ztg" megtörte; s a fenemlitett 
szász lap az erdélyi gyülés legalitásának oly 
mélyebb bonczolásába bocsátkozhatott, a me- 
lyet nekünk annál kevésbbé lehet ignoralnunk, 
mert azon lap ez alkalommali nézeteit nagy 

Tészben osztjuk, s örvendünk, hogy a ,H. 
Zztg megnyitá előttünk a sajtószabadság 
sorompóit, és igy saját eszméinket ezen or- 
szággyülés megitélésére nézve nem is kell 
eredetileg elmondanunk, hanem csak is a 
„Herm. Ztg* után kell magyarra lefordi- 
tanunk. 

Ki gondolta volna, hogy valaha a „Herm. 
Zeitunge-ot a változott körülmények miatti 
indulatosság oda ragadja, hogy eszméit, né- 
zeteit mi, is aláirjuk : valóban betelik, hogy 
az ember haragjában igen gyakran válik 
öszintévé. 
: A „Herm. Ztge megtámadja a ,Wien. 
Abend Post« azon czikkét, melyben a sep- 
temberi manifestumról szól, s egyuttal alkal- 

leiratot is megvagdalni, igy kezdvén : „mit 
versicherungen von „verfassunggemász und 
„Legalitátt ist es aber nicht gethan 

alkotmányszerű országgyülésben ?* ezt kérdi 
legelőbb is a „Herm. Ztg. és igy folytatja : 
nrészt kell venni abban a legnagyobb rész- 
ben nem törvényes guberniumnak, 
nem törvényes főhivatalnokoknak, nem 
alkotmányszerüleg választott képviselők- 
nek, csak is egyedül a regalisták lesznek 
nyerfassungsmásziga tagjai annak, sőt még 
ök sem verfassungsmászigek, mert egy nem 
alkotmányszerü gubernium, s egy nem al- 
kotmányszerüű udvari kanczellária által ajánl- 
tattak.4 

aMi nem foghatjuk fel — igy folytatja a 
„Herm. Ztg" — hogy ezen országgyülés ho- 

gyan nyilatkozhatik a kiegyenlités mellett ? 

: 

Ezután aztán megtámadja a lap azon 
arányt, a hogy a népesség közt a képvise- 
let ki van osztva, midőn a lélekszám a kép- 
viselők választásánál nincs arányban; itt azon- 

ban gondosan kikerüli azt, hogy ezt kiváló- 
lag az 1848-iki törvénytől való eltérés okozza 
: a mennyiben a szász városok részére más- 
: fél tuczet uj követet szurtak be a rega- 
lisba; s a taxas városok is nem mint 1848- 
: ban egy, hanem mint azelőtt két képviselőt 
küldenek. 

Tovább menye, e lap kikél a szász 
unionisták ellen; de ez utóbbi dolgok nem 
tartoznak a mi felvett tárgyunkhoz, azért 
csak azon eszmékről szólunk, a miket a szász 

lap után átvettünk, s a miket — elmondjuk, 
hogy mennyi részben? — mi is osztunk. 

Tökéletesen igaza van a ,„Herm. Ztg"- 
nak abban, hogy a gubernium nem verfas- 

sungsmászig, néhány tagját kivéve, most is 
valamint azon néhány tag akkori visszalépé- 
sével még sokkal kevésbbé volt az 1863-ban, 
midőn a szebeni gyülésen magát kormány- 
szónokok által képviseltette. Egész törvényes 
guberniuma ha még lesz valaha Erdélynek, 
csak akkor lesz, midőn azt a magyar király- 
ság ministeriuma fogja kineveztetni, minthogy 
az 1848-iki törvények a guberniumot a mi- 
nisteriumnak alárendelék, a ministeri felelős- 
ség fogalma szerint pedig ily közigazgatási 
gremium csak is ministerium kifolyása lehet, 
mindaddig, mig e részben a törvényhozás 
másképp nem intézkedik. 

Igaza van a „Herm. Ztg4-nak némileg 
abban is, hogy a főhivatalnokok sem alkot- 
mányszerüek; de itt, a mint mondottuk, csak 
némileg van igaza; mert a főispánok kine- 
vezése királyi jog, a király pedig törvényes 
urunk; tehát az általa kinevezett főispánok 
törvényesek; a székely fökirálybirók a nép 
választása alá tartozván, nem törvényesek, 
a szászok grófja népválasztás, s királyi ki- 
nevezés által törvényes. 

A királyi hivatalosok törvényesek, a 
mennyiben azok vannak összehiva, a kik 
1848-ban is királyi hivatalosok voltak, s 
kiknek ama törvény azon jogot adta, hogy 
a felsőház tagjai legyenek DBesten; és tör- 
vénytelenek annyiban, a mennyiben a szebeni 
gyülés uj regalistái is meghivattak, a kik 
sem a régi törvények dualificatioit nem bir- 
ják, sem 1848 szerint nem létezhetnek. 

A mi a képviseletet illeti a törvény azt 
mondja, hogy választó az, a ki addig is 
választási joggal birt, s ezenkivül a régi 
jogosulatlanok közül mind az, a ki 8 forint 
egyenes adót fizet, s még ezeken is alól, 
minden község két képviselője által, A ki- 
rályi regalis a legutóbbiak mellőzésével ép- 
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jogot; tehát a kit e választók megválaszta- 
nak, az a képviselő törvényes, ha a törvény 
től erre feljogositott hatóság kebelében vá- 
lasztatik. telle t 

E szerint a Kolozsvárra összegyülendő 
képviselők mind törvényes képviselők lesz- 
nek, kivéve azon nagyszámu káépviselőt, 
kiket a sok apróbb s nagyobb szász város 
küld, mintán a szász városoknak külön kép- 
viselete nem volt soha, és nem is lehet soha 
addig, mig a szász városok a szász székek- 

kel egy jurisdictiot képeznek, és sem tör- 
vénykezésileg, sem közigazgatásilag el nin- 
csenek külömitve, sem oly népességgel nem 

birnak, hogy külön választási kerületet ké- 
pezzenek; és igy egész ujdon választási mat vesz az országgyülést összehivó királyi joguk a legtökéletesebb anomalia is. 

Es kivéve továbbá a taxalis képviselők- 
nek felerészét, miután a törvény a taxalis 

mászig az udvari kanczellária; — s 

munionak 1848-ban fenhagyott összellles 

sitésére a még lehető lépéseket egtenni 

tuk; de a kormánytörekvéseknek me 
viták általi epopa a 

akartuk antieipalni a képviselők n 
pen ezeknek adja meg most is a választói 

helyeknek csak egy képviselőt enged, most 
Mi törvényes a Kolozsvárra összzhivott pedig kettőt választatnak velök. A többi 

képviselő oly törvényes, a minél törvénye- 
sebb ma semmi sem lehet. 

Azt mondja a ,Herm. Ztgé, alkotmány- 
szerütlen a gubernium, és nem verfassungs- 

bből 
azt hozza ki, hogy tehát az erdélyi léen 
a képviselők a kiegyenlités mellett nem nyi- 
latkozhatnak. 

Mi keblünkre öleljük a ,Herm. Ztg4-ot, 
s üdvözöljük mint az alkotmányosság és sza- 
badsajtó hősét, a ki eszméinknek a sorom- 
pókat megnyitotta, a melyeket oly nehezen 
elfojtva tartottunk mellünkben. 

TIm a ,Herm. Ztg4 bebizonyitotta, hogy 
még azon országgyülés sem alkotmányszerü, 
a mely az ország legrégibb alkotmánya ér- 
telmében van összehíva, s a hol a népválasz- 
tási jogban a későöbbi törvény szabadelvüű 
intézkedései elfogadtattak; nem törvényes, 
mert nem alkotmányszerü gubernium és kan- 
czellária ajánlatára állottak elő ek némely 
közegei; ennélfogva kérdésen kivül azon gyü- 
lés nem csak hogy törvényeket nem hozhat, 
de még a kiegyezkedés feltételeibe sem bo- 
csátkozhatik. 

Igaza van a ,Herm. Zeitung4-nak , és 
ugyébár, hogy az 1863-ki gyülés, melyet 
nemcsak hogy egy nem alkotmányszerü gu- 
bernium és kanczellaria hivott össze, hanem 
egészen ő teremté annak választási jogát, 
választó kerületeit, szerkezetét, létszámát, 
regalistáit, mindenét; hogy azon 

a 

ugyébár, 
gyülés sokkal kevesebbé, söt énppen teljes- 
séggel sem volt verfassungamászig : követ- kezöleg az még sokkal kevesebb gyakorol- 
hatá a törvényhozás jogát, mint gyyknrok 
vári, a melyen legalább a régi egalisták, a 
királyi tábla, és kormányszék r i tagjai s 
a választási joggal nem octroy, kage év- 
ezredes jog alapján biró megye- és városha- 
tóságok képviselői csakugyan fervényesek1 

Ugyébár, hogy ha a kolozsvári gyülés, 
melynek csakugyan absolut többsége törvé- 
nyes, nem bir törvényhozói illetőséggel a 
miatt, mert ott vannak a guberniumnak nem verfassungsmászig tagjai, ott vannak a szász- városoknak nem verfassungsmászig épvise- 
lői stb,; ba a gyülés e miatt lörvé yhozásra 
képtelen : még sokkal képtelenebb volt az : 1863-diki, a hol nemcsak hogy verfassungs- . 
maszig semmi sem volt, hanem az összes székely és magyar nemzet erdélyi rés 
volt jelen. 

Mi ezen dolgokról nem 
ni, s hallgattunk volna, ho 
viselet, ha a szász lap is 
de miután a szász la 
a mostani kormánynyal elle 
lapok mohón kapkoc lják át: 
el kell mondanunk észrevéte 

Mi magyarok és székelyek 
ringattuk magunkab azon fő 
a kolozsvári gyűlés érettünk 
mert Erdély törvényes 
van, Ezen gyülés czélja az lehetett, hogy habozó néptöredékeknek módjuk legyen az 

föltételei körül tett intézkedések végérvénye- 

Mi részünkről ennek helyét sem itt lát- 

dő jog- larisatiojára, s meghiusi- 

paln nyilatkozatát. Most a „Herm. Ztg.* lelkünket meg- övöl dlolelsozalmllél ola s 
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nyugtatja. Ő proclamálja, hogy az erdélyi 
mostani országgyülés sem törvényes; holott 
az kivéve a becsusztatott szász városi képvi- 

seletet, a mennyiben csak egy külön erdélyi 

gyülés az obsolet törvény alapján összehiv- 

ható volt, annyiban valóban alkotmányszerü- 

nek mondható. 
Ennél tovább nem mehet a kormány 

arra nézve, hogy itt valami törvényszerüt lé- 
tesitsen, a „Herm. Ztg.* pedig határozottan 

elitéli és bebizonyitja, hogy ez is alkotmány- 
szerütlen 
Ebből pedig mi a tanuság ? 

Az, hogy tehát Erdélyben tör- 

vényes országgyűlést öszszehivni 

nem lehet. 
Hifogadjuk e tant; de jól megértsük. 

Tehát Erdélyben alkotmányos országgyülést 

összehivni teljes lehetetlen. 

együk elé már most az octoberi diplo- 

mát. Mit mondott ki alaptörvényül ő cs. kir. 

apostoli Fölsége ? 
A diploma első pontja ezt mondja : 

AA törvények hozatalára, megváltoztatására, 

és megszüntetésére való jog általunk és utó- 

daink által csak a törvényesen egybegyült or- 

szággyülések közremüködésével fog gyakoroltatni. 

Továbbá a III-dik pontban ez van : 

A törvényhozás minden egyéb tárgyai (a bi 

rodalom közös ügyein kivül)... a magyar koroná- 

hoz tartozó királyságokban és országokban előbbi 

alkotmányaik értelmében fognak elintéztetni. 

A diploma fenebbi pontjai nagyon vilá- 

gosak, és pedig azokat nem kormánya által, 

hanem saját nevében s hatalmából mondá ki 

a császár, s igy az a változó kormányokkal 

nem változhatott. Az első pont kimondja, hogy 

a törvényt megszüntetni csak a törvényes 
országgyülésen lehet. 
Kan két törvény egymást kiegészitő, a 

mit az ország hozott, és a király megerő- 

sitett. 

Egyik törvény a pozsoni 1848-ki VII-ik 

törvényezikk, a másik a kolozsvári II-dik 

törvényezikk. 
Ezen czikkek szerint Erdély képviselete 

áll a még életben levő királyi hivatalosok- 

ból, a kik a felsőház tagjai, áll a várme- 

gyék, a székelyszékek, és a szászszékek, 
ugy szintén M.-Vágsárhely, Gyula-Fehérvár, 
Kolozsvár, Szamosujvár, Erzsébetváros két- 

két, és Ábrudbánya, Viiakna, V.-Hunyad, 

KVásárhely, Hátszeg, S.Szt.-György, Ud- 

varhely, Ilyefalva, Csik-Szereda, Bereczk, 

Szék, Óláhfalu és Kolozs egy-egy követéből. 

EHEz Erdélynek törvényes képvi- 

selete; mely a II-dik czikkben szintén elé- 

sorolt szabad választásból foly ki; oly sza- 

bad választásból pedig, a melyhez hasonló 

nincs Európában, midőn nemcsak a legcse- 

kélyebb (8 forint) census mellett adja a vá- 

lasztói jogot, de ezen kivül, hogy a válasz- 

tásba az egész nép befolyjan a II. t-czikk 

4 Sle meghatározza azt is, hogy mindenik 

község még a fenebbieken kivül, ha 100 

füstöt számlál, küldjön kebeléből két válasz- 

tót, mely utóbbi intézkedés által a választói 

jog egész a legszegényebb rétegek jogosult- 

ságáig ki van terjesztve. 
Éz Erdély egyedüli verfassungsmászig 

Képviselete, és más sem ilyen, sem olyan 

nem lehet, midőn ezen képviselet törvényben 

van foglalva, az octoberi diploma I. pontja 

pedig kimondja, hogy a törvényt csak a 

törvényes országgyűlés és egyéb 

semmi sem szüntetheti meg. Miután a 

kolozsvári második és a pozsoni hetedik tör- 

vényezikket, a törvényes közös diaeta ek- 

korig meg nem szünteté, az octoberi diplo- 

ma MLdik pontjában előbbi alkotmányunk 

értelmében igért törvényes országgyüű- 

Tésünk csak Pesten lehet. 

Erdélyben tehát törvénytelen vagyis nem 

rszág alkotmánya szerinti országgyülés 

nem lehet, mert ő Felsége, mint alaptörvényt 

ondá ki, hogy csak az előbbi alkotmány 

ébeni gyülések lehetnek. 
Törvényes s alkotmányszerti gyülése 

az erdélyi képviseletnek a fenemlitett 

-ki törvények értelmében csakis Pesten, 

a királyság közös parlamentjében lehetvén, 

Erdélynek külön verfassungsmászig gyülése 

semmiképp sem lehet. 
E szerint egy külön, törvényhozásra ké- 

tett erdélyi gyülés lehetetlenség. 

Ezeknélfogva mi a „Herm. Zeitung.- 

nak igazat adunk. Az octoberi diploma után 

törvényt csak lkotmányos országgyülés hoz- 

hat és törülhet el. 
Álljon a ,„Herm. Ztg. szavának, és 

me feledje a mit most kihirdetett. 

k 

soha. el 

belföldi levelezés. 
e mozünölia obokamegye, oct. 4. 

Méltóságos báró főispánunk ma 
a mégye min- 

den osztálya értelmiségéből alakitott egyénekkel 
ér- 

tekezletet tartott. Elhatároztatott a jövő héten, oect. 

12 én bizottmányi gyülést tartani, a melyen a követ- 
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választó jogosultasakat összeiró bizottmányok fog. 
nak kineveztetni. Felsőbb rendeletből a bizottmány : 
100 tagu lebet. Az értekezlet az 1861-diki bizott- 
mány tagjaiból választotta, S igen helyeszn, mert 

az 1848-ki élő bizottmány tagok egészitették volt ki 
magokat 1861 ben. S most az ezekbőli alakulás 

mégis több törvényszerü szinezettel bir, mint ha az 
értekezletre meghivottak önkényüleg teremtették vol- 

na meg a 100 tagu bizottmányt. 
Követjelölteink megyénk egyik kedvenez szü- 

lötte, tanár Öcsvai Ferencz, a másik Hosszu László 
(renegat román) miután Leményi Ferencz, (szinte 

renegat román) többszörős felhivásra sem akarta a 
követjelöltséget elfogadoi. Pedig mi mindenesetre 

egy románt fogunk követté választani, habár a kö- 

zelebbi szebeni gyülésre választáskor román testvé- 

reink a tekintetben is irányunkban elég illoyalisak 
voltak. T. 1 

Ebéva, oct. 5. 

T. szerk. ur! Hétfön, azaz : october 2-dikán 
tartatott meg ns. Hunyadmegye közönségének bi- 
zottmányi gyülése, Déván a megye székhelyén, fő- 
ispán felső szilvási mélt. b. Nopcsa Ferencz 
ur elnöklete alatt, melyen a bizottmányi tagok kö- 

zül mintegy százan, a megyei tisztikar teljes szám- 

mal és feles hallgatóság jelent meg. 

Igazgató főbiró Jordán Domokos ur inditvá- 

nyára ős szokás szerint a mélt. b. főispán ur, a 

gyülésbe meghivatván, tiz órakor szünni nem akaró 

„éljent-ek között elnöki székét egy csinos szerke- 

zetűü székfoglaló beszéddel foglalta el, melyben ö 

méltósága a gyülést fölhivja, hogy miután 4 évi 
szünet után ismét szerencsés ns. megyénk közön- 

ségét az alkotmányos tanácskozási téren üdvözöl- 

hetni, illő, hogy azon fönséges fejedelemnek, kinek 

bölcs belátása és atyai gondoskodása ujonnan meg- 

nyitotta számunkra az alkotmányos működés terét, 
leghálásb köszönetünket kinyilatkoztassuk. 

Ő méltósága beszédét kitörő lelkesedés kö- 

velte, mire a kivonatilag im itt következő fényes 

programm beszédet mondotta. 

Rövid ideig tartó kivétellel, majdnem 14 évi 

sanyaru küzdelmek és meddő kisérletek után, egy 

jobb jövő hainala kezd derengeni. Ős alkotmányunk 

napja még csak alig kezd világitani, már is teljes 

remény tölti el keblünket, hogy várakozásünk és 

kitartásunk gyümölcsét legédesebbé fogja érlelni, 

és hogy annyi szenvedés s anyagi veszteség után, 

egy alkotmányos bazai kor védpaizsa alatt, vég- 

pusztulásnak indult anyagi jólétünken is alaposan 

lesz segitve. Az utat, melyen haladva mindeneket 

legbiztosabban elérhetünk, maga dicső fejedelmünk 

kegyeskedett atyailag kijelölni és most már rajtunk 

áll, t. megyei bizottmány, azon várakozásnak meg 

felelni vgelyet mind i Felsége legkegyelmenebb ip ormánytól nem választatnak el, e ns megye bi- 

hatni majdnem lehetetlenné van téve, és miután a gát az ősgyülés választotta 500 bizottmányi tago- 

román nemzetnek az 1868/, dik évi országgyülési 

törvények által nyert képviseleti joga, a september 

elsejéröl 3853. udv. sz. alatt kelt rendelettel egybe- 

hivott országgyülésen háttérbe van szoritva : nem 

tehetem, hogy sajnálatomat ne fejezzem ki a felett, 

hogy a m. kormány által kijelölt téren, a küszöbön 

levő országgyülés tanácskozásaiban a román nem- 

zet sem jogilag, sem tényleg részt nem vehet; mert 

az 1863/, dik évi országgyülési törvényeken alapuló 

jogunk, mely törvényeket a magas korona szente- 

sitette, az ujabb intézkedések által megsemmisittet- 

tek; tényleg pedig azért nem, mert az ujabb vá 

lasztási törvény nyolcz forintos magas censusával 

s a kiváltságos osztályok jogosultságával szembe, 

ezen censuson kivül, képviseltetésünkre egyéb mó- 

dot nem nyujt. 

Habár a román, mint egyenlő jogositott nem- ' gy 108 együttlakó nemzetek minden fia, ki a közös haza 
zet képviseltetésére a megnyitandó országgyülésen 

a jelen intézkedések által lehetetlenségre van kár- 

hoztatva : még sem tanácsolom azt, hogy a hely- 

zetböl egészen visszavonuljon, sőt óhajtom, hogy a 

követválasztásokban résztvegyen, ugy mindazonáltal, 

hogy ezen eljárása nemzetemnek, az 1862/, dik évi 

törvényekben nyert jogai eljátszása alapjául és in- 

dokául ne tekintethessék. 

E nyilatkozat illetőleg óvás ellen több birto- 

kos tag felszólalni, és azt czáfolgatni akarván, szót 

kér; azonban a b. főispán ur, hogy a keserü vi- 

tának elejét vegye, ritka diplomatai ügyességgel 

6 mltga előtte szólót, hogy nyilatkozatát csak egyé- 

ni véleménynek nézheti, további replicajában fej- 

tegeté, hogy miután a román nemzet az 1862/, dik 

magyar és székely nemzet ellenben azon ország- 

gyülésnek törvényes alapját tagadja, Erdély bo- 

nyolult közjogi viszonyainak rendezése csakis ő Fel- 

ségének a jogfolytonosság alapján kegyesen elren- 

delt intézkedései által nyerhetnek biztos alaponi 

megoldást, merti a jogfolytonosság fonalát csakis 

ott lehetett fölvenni, a hol az 1848 ban megszaka- 

dott, következőleg az egybehivott országgyülést 

más alapon nem lehetett egybehinni, mint a rendes 

törvényes alapon. Ő méltósága után szólani kivá- 

nők a szólástól elállván. Demsusán nyilatkozata a 

jegyzőkönyvbe fölvétetik. 

Bizottmányi tag Makrai László ur inditványá- 

ra jegyzőkönyvbe megyen, hogy miután ő Felsége 

a kormány élére olyan férfiakat állitott, kik mind 

tézkedései, mind pedig hazánk szorongatott hely- 

zete sürget. 
Hazánk államjogi fejlődése egy uj korszak 

kezdetén áll; jelenleg felsőbb intézkedések döntő, 

kiszámithatlan következésekkel birandanak; ke- 

zünkbe van téve sorsunk és immár tőlünk függ, 

hogy választásunkhoz képest, vagy hazánk boldo- 

gitó jogalapját most örökre biztositsuk, vagy — a 

mitöől a mindenható örizzen – előre nem látható 

bizonytalan jövőnek áldozatul essünk. Kövessük te- 

hát áldott királyunk atyai útmutatását, kövessük 

hazánk bölcseinek tanácsait, fogjuk fel helyzetün- 

ket, nyujtsunk testvéri kezet a haza minden fiai- 

nak, szolgáljunk egy eszme, egy lobogó alatt, ha- 

zánk és Felséges királyunk dicsőségére. 

Ezután ő mltga e lapokban is közölt magas 

leiratokat ismertette, melyek fölolvastatván általá- 

nos öröm és lelkesedéssel lönek fogadva. A méltó- 

ságos b. főispán ur azon inditványa, hogy miután 

ö Felsége, idei sz. Mihály hó első napjáról 3853. 

udvari szám alatt kelt kegyelmes leiratával, a jog- 

folytonosság alapján, a magyar koronához tartozó 

országok területi épségét és Erdély közjogi viszo- 

nyainak törvényes és alkotmányos alaponi biztos 

rendezését elrendelni méltóztatott, ő Felségéhez, sze- 
mélye iránti hódoló tisztelete jelétl, egy hódolati 

felirat volna intézendő : a bizottmány egyhangulag 

elfogadta és szerkesztésével Baretai L. ur elnöklete 

alatt egy hármas bizottmányt bizott meg, 

A gyülés másik főmomentumát nagy ági gö- 

rög e. esperes Demsusán Benjáminnak mintegy 

ilyetén tartalmu nyilatkozata képezte : 
Tekintetbe véve, ő Felségének azon jótékony 

szándékát, hogy a haza közjogi és a magyar ko 
ronához való viszonyai rendezése végett egy utat 
méltóztatott kijelölni, nem tehetem, hogy a felett 

örömemet ne fejezzem ki; de az útat, melyet ő 
Felvége m. kormánya e szándék kivitelére kijelölni 

méltóztatott, igen kedvezötlennek találom a román 

nemzetre nézve. 

Azon út, az 1791-diki országgyülésen hozott 

törvények alapján lön kitüzve, mely országgyülés 

kiváltságos és hübéri természeténél fogva a három 

nemzet és négy vallás képviselőiből volt összeal- 

kotva. Hogy tehát a nem kiváltságos néposztálynak 

is, a folyó évi november hó 19-dikére egybehivott 

országgyülésen való megjelenésre alkalom nyittas- 

sék — ezen országgyülés is az 1791-dik évi törvé- 

nyekből kifolyólag, az 1848 dik évi képviseleti tör- 

vény alapján, mely törvények lényegökben kivált. 

ságosak – nyolcz frt censuson hivatott egybe. 

Miután a román nemzetnek az előttünk álló 

országgyülésen való képviseltetése az emlitett or- 
szággyülési törvények által megnehezitve, mond- 

hazafiui érzületöknél, mind politikai jellemüknél, 

fogva a közbizodalmat méltán megérdemlik , és kik 

sem elv-, sem meggyöződésbeli különbség által a 

tosittatni elrendelt intézkedések alapján, a kormány- 
nak és a kormány élére állitott férfaknak határta- 
lan bizodalmat szavaz, s a magas kormányt sz. 

törekvéseiben gyámolitani hazafiui kötelességének 
tartja. 

Ezek után a b. főispán ur fölhivja a bizott- 
mányt, hogy a választó jogosultak összeirása, en- 

nek megvizsgálására, és a szavazatok beszedésére 

szükséges bizottmányokat tegye be, és igy a me- 

gye husz járásában három-három tagból álló össze- 

iró albizottmányok, egy elnök, hat tagból és toll- 

nokból vizsgáló bizottmány, és egy tizennégyes 

szavazatszedő bizottmány szerveztetik. 

Végre a b. főispán ur a számosan megjelent 
tagoknak ré zvétökért szives köszönetet mond, és 
a bizottmányt azzal a reménynyel bocsátja el, hogy 
nemsokára ismét együtt leend. (Folytatjuk.) 

Filep Elek. 

mM.-Wasárhely, october 3. 

A marosszéki értekezlet eljárására, mely a la- 
pokban közölve volt, legyen szabad, mint egyszerü 

falusi embereknek nekünk is észrevételeinket a nyil- 

vánosság elébe juttatni; s ha netalán azoknak ki- 

fejtésében aggodalmasaknak látszunk, mentsen ki 

azon való megdöbbenésünk, hogy mi mindazt, a mi 

Marosszék irányában történt, nem magyarázhatjuk 

egyébre, miut hogy minket kisebb nagyobb mérvben 

kiskoruaknak tekintenek. 
Ezen kiskoruság állapotában helyezve véljük 

székünket, a midőn f, é. september 27-kén éppen 

nem kicsiny kiterjedésü, sőt nagyon is népes szá- 

mu megyénkben egy értekezlet tartatott az id. fő- 

tiszt jó belátása alapján kiszemel; 64 számból álló 

egyéniségek által, a székbeli kisebb és nagyobbsze- 

rü birtok- és észtehetségü értelmiségből. Az érte- 

kezlet megnyitása után a 64 számu értekezlet tag- 

jai között csak is két egyéniség véleménye előtt 

emelhetünk kalapot, kik, miként beszédeik szövegé- 
ben kifejlett nyilatkozatokból következtetni lehetett, 

azon fontos okból, mivel igen szük számunak és 
közünek látták az értekezletet, a jelen politikai vi- 
szonyokhoz alkalmazkodva ugyan, de alkotmányos 

értelembeni nyilatkozatokat megtenni mégsem mu 

latták el, s megyénkben az 1861-ben volt bizott- 

mányi tagokat teljes számban összebivni inditvá- 

nyozták; azonban a többség megbocsáthatlan ön- 

megtagadással, az ösgyülés által választott, 500 

bizottmányi tagokat azon 100 egyénieég személyé- 

ben fogadta el, kiket egy az értekezleten kivül elő- 

re készitett névjegyzékből a főtiszt ur felolvasott s 

ezzel az értekezlet el is oszlott. 

Ha már egy ily módon összejött 64 tagból 

álló conferentia jogosnak és illetékesnek érzé ma- 

kat eliminálni, s azok helyett a főispáni ak arat sze- 

rint egy ujj 100- at kinevezni, legyen is felelős tet- 

teiröl, ajózan közvéleménynek.") 

CEgy oláh röpirat 
Most jelent meg és Stein János kiadó tu- 

lajdonosnál Kolozsvártt kapható 25 krért egy a 
mostani viszonyoknak megfelelő román röpirat. 

Czime: „Az erdélyi román nemzet veze- 

töőinek politikája, az utolsó 5 év alatt.* 

Irta egy román. 

Ezen – sok jóakarattal és helyes felfogással 
irt — röpirat áll: egy előbeszéd- és öt fejezetből. 
Az előbeszédben elmondja szerző, hogy a helyzet 
komoly, azon abnormis állapot, melybe a haza so- 

dortatott, tovább fenn nem tartható; éppen azért az 

és nemzet jóllétét óhajtja, türhetlenül és kétségek 
közt várja a kifejlést. Azért irja ő is e munkát, 
leginkább a román népvezetők 5 évi politikáját so- 
rolván elő; mert sok oly intézkedésekbe folytak be 
ök, melyek a törvényesség formájával sem birnak, 

annál kevésbé foglalják magukban a haza és ro- 

mán nemzet jóllétét. 

1) Az első fejezetben kifejti: hogy a 860. 

october 20-diki diploma által erkölcsileg vagy szel- 
lemileg csak annyit nyertek, hogy a publ. admi- 
nistratioban a német nyelv a magyarral váltatott 

: fely aa á á jzségi ke- 

magának tartja fenn a jogot az iménti nyilatkozat- a magán ügyek, folyamodások s közeégi ke 

ra észrevételeit megtenni; elöször is figyelmezteti 
zelésben a szabad nyelv használata még 1859 ben 
meg volt engedve. De anyagilag is csak annyit 

nyertek, hogy az adót már nem 2, hanem 20 ka- 

tona exequalja. Továbbá, hogy az 1861 ki confe- 

rentián a helyett, hogy Hosszu Józsefnek az 1791. 

évi octroyált országgyülést törvényesnek tartja, a as 1848.diki törvényeken alapult separatum votu. 

mára hajlottak volna, egy alkotmányellenes válasz 

tási törvény octroyálását fogadták el stb. 

2) A második fejezetben arról van szó, hogy 
a román vezetők saját hivatalocskájok s magán 

érdeküknek mennyire képesek voltak föláldozni a 
nemzeti közügyet, az ellenvéleményüeket pedig re- 

negátoknak neveztek. 

8) A harmadik fejezet előadja részletesen, 
hogy az 1863 beli oláh congressuson, hogy elfojta- 
tott a szabad szó; ki volt mondva, hogy csak oly 
képviselők választassanak az országgyülésre, kik a 
vezényszót értik, t. i. papok, vagy hivatalnokok. 

Ennek kivitelét P. vállalta magára, ki e végre min- 

den eszközt felhasznált, s gyakran nem a legtisz- 
tább jellemű emberekkel tette magát érintkezésbe. 

Itt közli P. urnak két levelét kivonatban, melyek 

közül egyik A. espereshez, a másik V. urhoz ira- 

tott. 1-ső levél: „Esperes ur azon lesz, hogy M. 

D,, ki a kormá b e : 
zottmánya az ő Felsége által tett igéret és fogana- Tmány embere, választassék meg köve 

tül; mert, ha történetesen H. J. választatnék meg, 

az uraságodra és gyermekeire háramló szomoru kö- 
vetkezményeket magának tulajdonitsa." 2-dik levél: 
„Fájdalommal értesültem, hogy ott az általam ki- 
jelölt kormány emberén kivül egy más román és 
H. J. akar követ lenni; tegyetek meg mindent, 
hogy ne boldogulbasson, és ha látjátok, hogy mégis 
sikerülne, adjatok kezet a szászokkal, mert inkább 
egy szász, mint egy ellenvéleményü román !* Itt 
látja, hogy e felszólalásoknak mik lettek követ- 

kezményei. 
4) A negyedik fejezet elmondja, hogy a sze- 

beni országgyülésen a románok alkották a többsé- 

get, mégis rendre minden alkotmányos jogokat ki- 

adtak kezükböl, hogy a reichsrathba mehessenek; 
a Leopoldi diplomát megsemmisitették; a főtör- 
vényszéket ma a hazába határozták, holnap Bécsbe 
küldték; s csak egyetlen egy román találkozott, ki 
azt kivánta, hogy mielőtt a birodalmi tanácsba kö- 

veteket küldenének, rendezzék itthon belügyeiket; 
de ezen román senki által sem pártoltatott stb. 

5) Az ötödik és utolsó fejezet ily formán szól : 
Miért mentetek a birodalmi tanácsba ? Ott sem a 

birodalomnak, sem a román nemzetnek, sem a ti 
letünt, üstököseitek Schmerling-, Nádasdy-, báró 
Reichensteinnak, sem magatoknak nem használta- 
tok, csak a németek és esehek előtt nevetségessé 
tettétek magatokat, kik szemetöőkbe mondák, hogy 
a kormány satellesei vagytok stb. Nem érdemlitek, 
hogy a nemzet tovább is hidjen nektek, s vétek 
volna annak vezetését továbbra is a ti kezetekben 
hagyni. Schmerling, Nádasdy, Reichenstein és Zichy 
nem kevesebbet akartak, mint a 48-i törvényeket s 
a magyar alkotmányt megsemmisitve, helyébe egy 

ujat octroyálni; de ezen férfiak a kormányrud mel- 

lől elmozdittattak s ö Felsége teheti, hogy mind 
azt, mi 1862.ön innen történt, visszavegye, mint 

ezt II. József és I. Ferencz királyok tették. De 
nem is akarok én - mond végre szerző — azok- 
nak beszélni, kik Bach alatt kezdték s Nádasdy 
alatt főméltóságokra emelkedtek; hozzád fordulok 
a román nemzet és irodalom regeneratora Baritiu 
György, kit ezek árulónak nyilatkoztattak : fölszó- 

*) Lapjainkban mi is kifejeztük, hogy törvényesnek 

csak a közgyülés által választott 1861-ki bizottmányt látjuk, 

és nagyon sajnáljuk, hogy egy pár helyütt az illető megye- 

főnökök nem e bizottmányokat hivták össze ; minthogy azon- 

ban e bizottmányok a municipalis jogokat ezuttal nem gya- 

korolják, s csakis a képviselők megválasztására szükséges elő- 

intézkedéseket teszik meg, nem látunk alkotmányunk restitü- 

tiojának jövőjére nézve semmi nagy veszélyt e dologban; egy- 

szersmind ismerve Marosszék értelmiségét, meg vagyunk győ
- 

zödve, hogy 64 oly egyént onnan összehivni nem lehetett vol- 

na, a ki ily diminutiot elfogadjon a mikor a megyei jog gya 

korlatáról lesz szó, Szerk.



litlak, hogy a 848-diki törvények mellett - a szük- 
séges revisióval — nyilatkozván, vedd kezedbe a 
törvényesség zászlóját, s az önérdek mérgétől még 
romlatlan ifjuság s a szabadságra vágyó román 
nemzettel czélhoz jutsz ! Mert csak az 1848-ki tör- 
vények, a szükséges revisióval, képezhetik mest leg- 
szebb álmainkat ! Ezt kivánja az uralkodó, ezt a 

magyar nemzet, ezt a birodalom jólléte, s a román 

nemzet boldogsága ! 

Különfélék. 
", A napokban tiz szekeren érkezett meg 

az országgyülési terem összes butorzata a trónnal 

együtt. Néhány nap alatt a terem teljesen be lesz 

rendezve. 

— Sterka Sulutiu Bécsben. A ,Debat- 

te" irja : ,Egy itteni centralista lap tudni akarja, 
hogy az erdélyi románok érseke az erdélyi udvari 
korlátnok gróf Hallerhez a kormány politikájáról 
kemény szavakat mondott volna. A kinek szeren- 

cséje van gróf Hallert ismerni, tudni fogja, bogy 

— nem is számitva azt, hogy ő korlátnok s lovas- 

sági general - nem azon emberek közül való, a 

kihez ,kemény szavakkal4 szólani lehet. Ellenben 
mi azt constatálhatjuk , hogy érsek ő excja itt igen 

hathatos helyről, igen komoly és szilárd szót hal. 

lott. Az érsek korszerütlen ,nyilt levelet nyilván 

kitüntette, hogy ő exclja oly kezektől vezettetik, a 

melyek nem románok, s ő magát oly czélokra hasz- 

náltatja fel, melyek az erdélyi románok érdekeivel 

ellenkeznek. Saguna metropolita elutasitá magától 
az érsek agitatiojában részt venni, oka igen egy- 

szerü. A metropolita rövid Bécsben mulatása alatt 

teljes meggyözödést nyert, hogy sem ő Felségé- 

nek nincs szándékában, sem azon irányban, melyet 

ö Felsége a kormány elé tüzött; az erdélyi romár vett nyilatkozatát annak a gr. Bethlen Miklósnak, a mint neki Lauenburg átengedtetett. A mai minis- nok legujabban kivivott jogait érinteni. ő Felsége 

kegyelme mellett az erdélyi románok nagy nemzeti 

vivmányukat Saguna rendkivüli diplomatiai ügyes- 

ségének, politikai éles látásának köszönhetik; s 

nem kétkedünk, hogy most is, midőn az erdélyi 

magyarokkali kiegyezés pillanata itt van, örömest 

fognak az ő nézeteihez csatlakozni. 

—- A szász nemzeti gyülés folyó hó 9-dikén 

tartá meg ez idők szerint első ülését. A gyülést a 
szász nemzeti ispán egy hosszasb beszéddel nyi- 
totta meg, melyben többek közt mondja : „Ő Fel- 

sége nem zárhatta el füleit a birodalmi tanács fel- 

iratában kifejezett azon óhajtás előtt, melyszerint 

a Magyarországgali kiegyezkedés megkisértendő. 

Remélni lehetett, hogy ez egyezkedési kisérlet csak 

Magyarország és Horvátország irányában fog kez- 
deményeztetni, miután az ,„erdélyi országgyülés" 

az octoberi diplomát s a februari patenst már in- 
articulalta, s követeit a birodalmi tanácsba is el- 

küldötte. De a sept. 1-sőjén kelt rescriptum által 

az 1863-ban egybehivott Landtag eloszlattatott, s 

Kolozsvárra nov. 19-re uj választási rend alapján 
egy uj erdélyi országgyülés hivatott össze, minél- 
fogva Erdély is bevonatott az egyezkedés actiójába. 
A szász nemzet legfőbb érdekei érintetvén ez által, 
kötelességének ismeré az universitás tagjait össze- 

hivni, hogy a solidaris magatartás iránt megálla- 

podhassanak stb.4 A megnyitó beszédre Rannicher 
felelt, üdvözlé a comest, s egyetértés és határozott 

kitartás iránt reményét fejezé ki, midőn oly fontos 
ügyek feletti tanácskozásról vaa szó, melynek nem 
csak a szász nemzet életelveit, önállóságát és lé- 

telét, hanem e haza alkotmányát, sőt nagy hord. 

erejüknél fogva magát az osztrák öszbirodalmat 

érdeklik. Egyébiránt a megnyitás actusán kivül az 

első ülésben nem ereszkedtek tárgyalásokba. 

,*, E f. hó elején egy küldöttség érkezett 

jenek bátó Reichenstein volt erdélyi alkanczellár 
önkényes eljárása ellen, melyet a lelépett báró a 
közigazgatás s az igazságszolgáltatás terén megen- 

gedett magának. Igy irják ezt a Királyhágón tuli 

lapok. 

– Alsó Fehérmegyebizottmányi ülé- 
se e hó 10 én tartatott meg, szép renddel és egye- 
tértéssel, magyar és román bizottmányi tagok jelen- 

létében. A központi és járási bizottmányok kinevez- 

tettek, s azt mindenki elfogadta Mihályi, balázsfalvi 

román kanonokon kivül. Részletesebben jövő szá- 

munkban. 

— A szász egyetembe képviselőkül a követ- 

kezők választattak meg. Szebenben: Zimmerman 

József, Rannicher Jakbab, pótkövetekél Schneider 
Jozsef Schmiedt Henrich. Brassóban: Bömchesz 
Frigyes, Wáchter Frigyes. Segesvárott: Gull 

József, Teill István. Medgyesen: Binder Lajos, 

Grassius Károly. Beszterczén: Dekani Károly, 
Szinger Károly. Szász Sebesen: Hiets János, 

Leonhárd Frigyes. N-Sinken: Teutsch György, 
Capesius Alv-1II. Kö h al om : Lindner József, Schrei- 
ber Ferencz. Ujegyház: Herbert Lajos, Binder 
Mihály. Szerdahely: Macellariu Iilyés, Habn 
Frigyes. Szászváros: Balomiri János, Schuller 

József. 

Zeyk László ur kijelenti, hogy a Küküllö- 
megyében Sz. L. ellen keringő névtelen levelet nem 
ö irta, sőt azt teljes meggyözödéséből kárhoztatja. 

. Mint Tordáról irják, e hó elején a refor- 
matum templom tornya összeomlott. Ezer szerencse, 
hogy éjjel történt, s nem vásáros alkalommal nap- 
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pal, mert bizonyosan maga alá temetett volna ne- 
hány embert. A kolozsvári hid-kaput is hasonló 

sors fenyegeti, jó volna a bajt megelőzni. 

.*, Pest város képviselői s választói a napok- 
ban nagyszámmal felgyülvén a városház nagy ter- 

mébe, onnan testületileg Deák Ferencz szállásá- 

ra mentek, őt a belváros képviselőeégének elfoga- 

dágsára felkérendők. A képviselők és választók ne- 
vében Holovics Boldizsár emelt szót. Deák 
válaszában köszönetet mondott a bizalomért, s ha 

politikai elveit és nézeteit - ugymond — pPest bel- 
város kerülete elfogadván, képviselőül megválasztja, 

kötelességének ismeri elfogadni a választást. ,Nem 

ifjui erővel lépek e térre – folytatá - melyen már 
több izben mükődtem, mindig őszinte tiszta szán- 

dékkal, de fájdalom gyakran nem az óhajtott siker- 

rel. Tiszta szándék, öszinte jó akarat most sem hi- 
ányzanak nálam, de érzem, hogy a feladat nagy- 
ságához képest erőm parányi. Azonban a siker Is- 

ten kezében van, ő tőle kérünk és reménylünk ál- 
dást tőrekvésünkre.4 Végül köszönetét ismétlé. Ezu- 
tán a küldöttség, mely beszédjét több izben élje- 
nekkel szakitá meg, lelkes éljenzés közt visszavo- 
nult. Ugyanis Deákot Ferencz napja estéjén, tisz- 

telői fáklyásmenettel üdvözölték, mely alkalommal 
a buda-pesti dalárda is közremüködött. A Kölcsey- 
hymnusz után az ünnepelt az erkélyen megjelen. 
vén, megköszönte a fényes megtiszteltetést, azon, 
minden jó hazafinak reggeli s esteli imádságával 
fejezvén be szavát; ,„Isten á'dja meg a hazát." A 
nagyhid-utcza, melyre Deák erkélye szolgál, ezut. 
tal utolszor volt nagyhid-utcza. Másnap ugyanis Pest 
városa teljes tanácsa elhatározta, hogy ez utczának 

neve ezután „Deák Ferencz utcza,4 az eddigi szén 
téré pedig ,Deák Ferencz tér- legyen. 

szük : Olvastam ,Közlönyő-ed 30.dik számába át- 

ki stb. Hogyan lehessen valónak képzelni azon 
közleményében felemlitett dinasticus hüűségét szem- 
ben itten folytatott magaviseletével, hol a megyénk 

ben általánosan elterjedt hir szerint az oláhok közt 

— Sátor A. Ujhelyről irják : Mult pénteken 
itt nehány 5 -6 éves leányka egy kertben játszván, 
többek között valabogy egy redő szirom bokorhoz 
is jutottak. Az egyik leányka e mérges növénynek 
magtartóját felbontotta, s annak tartalmát mák gya- 

nánt meg is ette, mire szegényke csakhamar hány- 

ni kezdett, s ez a többi gyermekeket a mérges nö. 
vény magjának megevésétől visszariasztotta , sőt 
ljedtökben mindoyájan rögtön elszéledtek. A meg- 
mérgezett leányka szintén h: za vánszorogván, s szü- 
léi előtt iszonyu főfajásról panaszolkodott, mit ezek 
— okát nem tudván — csak könnyedén vették, és 
a gyermeket egyszerüen lefektették. De mily nagy 
volt fájdalmuk másnap reggel, midőn , fejfájással 

lefeküdt leánykájukat megnézvén, ezt már csak vég- 
vonaglásiban találták! A gyorsan elhivatott orvo- 

sok rögtön belátták, hogy itt megmérgezés történt, 
miért is különféle ellenszereket alkalmaztak, de mint 

hiában. A gyermek pár óra mulva meghalt. A többi 
leánykák, kikkel előtte való napon játszott, megmu- 
tatták a bokrot is, melynek magtartójából szeren- 

csétlen játszótársuk a végzetteljes mákot kievé. 

Politik ai hirek 
Francziaország. Páris, oct. 3. Bismark 

tegnap este ment Biarritzba, az nap Dronyn de 

Lhuysnál volt; beszélik, hogy nagyon szivélyes 

volt találkozásuk. Gyanittatják, hogy a porosz 

államminister mégis megnyugtató nyilatkozatokat 

tett a franczia külügyér előtt. Egy Biarritzból ér- 

kezett egyén, kinek alkalma volt a császári kör 
közelébe juthatni, azt beszéli, hogy ő felségeik 
felettébb szivélyesen vannak haogolva Bismark iránt. 

A „France" szerint Észak-Schleswigben egy 

a porosz királyhoz intézendő emlékirat köröztetik, 
—– Hunyadmegyéből következő levelet vesz- melyben fel fogna kéretni, hogy engedje át Schles- 

vvig északi részét Dániárak azon módozatok szerint, 

tertanács után rendkivüli futár küldetett a császár- 

ugy mutatá be magát, mint Napoleon küldöttje, ki 
a románokat arra figyelmezteti, hogy az uniotól 
óvják magokat, mint oly rosztól, melyből nemze- 
töknek nagy veszedelme támadand. Bizalmas kör- 
ben pedig ugy nyilatkozott, hogy miután a dispo- 
sitions-fond kiürült, nincs más módja, mint port 
hinteni az oláhok szemébe s magát Hátszeg köve- 
tének megválasztatni, miáltal a szükségesekkel egy 
időre el lesz látva. Hogy az ifju nemzedék ismerje 
az örvényt, melyet kerülnie kell, tedd közbirré e 
levelet nevemben. Felpestes, sept. 7-kén, 1865. 

Makrai László. 
a . Tót értekezlet van készülőben Felső-Ma- 

gyarországon, mint a „Narod4.nak irják. Moyses 
püspök hivta össze a nevezetesb tótokat oct. 24-ére. 
Moyses püspök ur, ugy látszik, nem akar Sterka- 
Sulucz érsek mögött hátra maradni, a ki - mint 
olvasóink tudják — az erdélyi oláhokat akarta érte- 
kezletre összehivni, hogy az országgyülés irányá- 
ban teendő lépésekről tanácskozzanak. Az érsek ur 
valószinüleg ezért hivatott legközelebbről fel Bécsbe, 
hová mint tudjuk, már el is ment. Moyses püpök 
ur, reméljük, oda is követni fogja. 

– (Necrolog.) Gy.-alfalvi Mándoky Béla, a deb- 
reczeni orsz. szinház tagja, s egyetlen fia Sándor, 
— továbbá szeretett anyósa, (özv. Bukuresty János- 
né), szül. Farkas Anna, s fia János, megtört sziv- 
vel jelenti szeretett kedves imádott nejének — a leg- 
jobb anyának, az eogedelmes leány, s az öpnfelál- 
dozó jó testvérnek Mándoky Béláné született Bu- 
kuresty Rózsának, élte tavaszának 22-ik évé 

ben 13 havi sulyos sorvasztó láz következtében, bol- 
dog házassága 22.ik havában folyó hó 4 én este 9 Bécsbe, melynek tagjai mind erdélyi románok, kik 

audentiát kérnek ő Felségétől, hogy panaszt emel- 

órakor történt gyászos kimultát. Maros-Vásárhelytt, 
oct. 5 én 1865. 

- Ő Felsége f. évi sept. 21-ről kelt legfel- 
sőbb határozatával, bilibi Gál János nyugalmazott 
valóságos királyi táblai ülnököt, az erdélyi királyi 
táblánál első osztályu ülnökké legkegyelmesebben 
kinevezni méltóztatott. 

.. V. Ferdinánd ő Felsége ujabban 4000 fo- 
rintot ajándékozott a magyar akadémiának. 

„* (Petőfi illustrált életrajza van készülöben.) 
Oly bir, melyet kétségtelenül minden olvasónk öröm- 
mel fogad, kivált, ha hozzá teszszük, hogy a ma- 
gyar lyrikus viszontagságos életét egyik legbensőbb 
barátja s legelmésebb irónk, Pákh Albert fogja 
megirni, az illustratiokat pedig a jeles Székely 
Bertalan rajzolja hozzá. Külföldön számosak oly 
munkák, molyek nevezetes emberek életrajzait a 
szövegbe nyomott képekkel foglalják magokban, és 
szerencsét kivánunk az Eggenberger féle könyvke- 
reskedés fiatal tulajdonosa, Hofmann Alfréd urnak, 
hogy ilyszerű munkák kiadásának sorát a fentebbi- 
vel megkezdi; de szerencsét kivánhatunk hozzá iro- 
dalmunknak is, melynek az igazán diszére fog válni. 

Az „Indépendance" kivonatát közli azon 
körlevélnek, melyet Austria a september 20-ki ma- 
nifestum tárgyában küldött külföldi képviselőihez, 
melyben erélyesen ki van fejezve, hogy a mostani 
állapot semmi esetben nem akar átmenet lenni az 
absolutismusra, sem pedig feláldozása az october 
20-ki diplomában kifejezett elveknek. Kimondatik, 
hogy „Austriában az eddigi alkotmányos képviselet 
csak fictio volt. Bebizonyittatik továbbá, hogy a ki- 
egyenlités csak a kétféle reichsrat működésének 
felfüggesztésével volt lehetséges. 

hoz. A párisi béke aláiróinál Oroszország a romániai 
viszonyok megvizsgálását inditványozta, Franezia- 

ország visszautasitá. 

A „Köln Ztg" azon minapi hirét, miszerint 

Olaszország titkon készülődik, a félh. ,„Revue con- 

temp." is megerősiti, egyszersmind azt jelentvén 
ki legközelebbi számában, hogy mind Olasz-, mind 
Francziaországot nagyon érdekli, hogy Bismark 

Anstria hatalmát Németországban aláássa. Ugyan- 

azon eszméket fejezi ki az idézett lap, habár más 
alakban, melyek a „Gasteini conventiorólt meg- 
jelent röpiratai, s e szerint valószinü, hogy e röp- 

irat nem csak Florenczben, de Párisban is vissz- 
hangra talált. S ha csakugyan ugy volna, akkor 

nemsokára eseményeket várhatunk. A cholera ter- 

jeszkedik. 

Olaszország. Róma, sept. 30. A „Gazz. 
di Veneziak római levelezője állitja, hogy a katb. 

hatalmak az esetre, ha a francziák elvonulása után 

lázzadás ütne ki, a rómaiak segélyére sietnének. 
Franecziaország ezen fölül a pápa jelenlegi birtokát, 

minden körülmény közt biztositotta. Olaszország 
különben azon naptól fogva, midőn a septemberi 
conventio teljesitve lesz, magára vállal a római ál- 

lamadósságból 300 millió lirát, mint a meghóditott 

országok után ő reá eső részt. Megjegyzendő még, 

hogy a pápa utóbbi allocutiójában az irlandi fenie- 
ket is kárhoztatta. 

Az ,„International? szerint msgr Franchi 
Bécsbe és Münchenbe utazott, hogy osztrák és ba- 

jor csapatokat nyerjen, melyek a franczia hadse- 
reget helyettesitenék, azonban pápai egyenruhát 
kapnának. A franczia és olasz kormányra nézve 

természetesen nem lehet mindegy, ha, mit egy- 
előre még mindig kétségbe akarunk vonni, megtör- 
ténnék, hogy a bécsi és müncheni cabinet szolgált 

embereket század , sőt ezredszámra küldene a pá- 
pai egyenruházó raktárakba, hogy pápai egyenru- 
hát vegyenek magukra. Az „lud. Belget tudni 

akarja, hogy a francziák concentrálása az által lett 
siettetve, hogy a római curia egy erre czélzó figyel- 
meztetésre megjegyezte, miszerint a megszálló had- 
sereg minél elébbi elvonulását szivesen látja, azon- 
ban a császár hagyna nehány ezer embert a szent 
atya személyes védelmére, bizonytalan időre; a 
franczia kormány azt felelte, hogy csapatai tehát 

el fognak menni, azonban egy pápai őrcsapat visz- 

szabagyását nem igérheti meg. A nevezett lap sze- 
rint ugyanis e kivánat megett cselt sejtettek és fél- 
tek, hogy a curia réményli, miszerint azután köny- 

nyü lesz összeütközéseket előidézni az örcsapat és 
a római italianissimik között, s ennek következté- 
ben Napoleon császár Rómához bizonytalan időre 
ismét oda lenne szegezve. 

Németország. Frank furt, sept. 30. A 
képviselők gyülésen este fél 9.ig mintegy 200 kép- 
viselő volt jelen. A 36-os bizottmány javaslá : 
1) Határozza el a gyülés az 1863. dec 21-diki 
nyilatkozat fentartásával : a hgségek népének azon 
joga, hogy maga felett határozzon, kizár minden- 
nemü erőszakolás gyakorlását, s azt, hogy sorsa 
felett az ország képviselői nélkül határozzanak. A 

gasteini szerződést éles kifejezésekkel elvetik. A 

sehleswig-holsteini egyletek szükebb bizottmányának 
1865. martius 26-kán Berlinben Poroszország javá- 

ra adott engedményei, melyeket az april 19-kén 
tartott kiküldötti gyülésben megerősitettek, vala- 

mint 1865. sept. 6-kán a német szövetséggyüléshez 

benyujtott nyilatkozványa a holsteini rendeknek, 
kétségtelen jelei annak, hogy a herczegségek ál- 

dozatra készen állanak. 2) Jelentse ki a gyülés, 
hogy Németország, s különösen Poroszország kép- 
viseletének kötelessége a hgségek jogai és Schles- 
wig Holstein rögtöni állami alakitása, s a képvise- 
lők összehivása mellett határozottan és haladékta- 
lanul föllépnie 3) Mondja ki a gyülés, hogy ellen- 
zi, hogy az eddigi politika folytatására pénzt sza- 
vazzanak meg. Ellenben, ha a hgségek ügye a jog 
értelmében nyer megoldást, méltányosnak és he- 
lyesnek látja, hogy a háboru költségeit egész Né- 
metország aránylag fedezze. 4) Állitson a gyülés 
ujabb 36 os bizottmányt, hogy az 1863-dik dec. 
21-diki határozatok értelmében tovább működhessék. 
E választmánynak joga van magát kiegésziteni, 
szükebb bizottmányt kinevezni és ujabb gyülést 
hivni össze. A gyülés a javaslatokat majdnem egy- 
hangulag mind elfogadta, a badeni követ követke- 
ző pótlékával : „A gyülés ez alkalommal is szent 
kötelességének tartja ismételni a német nemzetnek 
azon jogos követelését, hogy parlamentje legyen." 
A 36-os bizottmány tagjai ujra megválasztattak. 

Berlin, oct. 3. A „Provinzial Corresp.4 hosz- 
szas czikket hoz ily felirat alatt : ,Szünet az osz- 
trák alkotmányosságban«, melynek szórt betükkel 
nyomatott vége igy hangzik : ,„Az eddigi összalkot- 
mány tehát császári manifestum által felfügesztetett; 
de az osztrák alkotmány-éptilet felállitása oly nagy 
és számos nehézségekkel jár, miszerint a közös bi- 
rodalmi képviselet fölélesztése az öszbirodalomra 
nézve egy hamar nem várható. Austria birodalmi 
alkotmányának sorsa ujabb bizonyság arra nézve, 
hogy oly alkotmányok, melyek nem a nép-élet föl- 
téteiből s annak természetszerü fejlődéséből ered- 
nek, hanem a korszellem tanai után alkottattak, 
sem állandósággal, sem áldásos eredménynyel nem 
birnak. 

Berlin, oct. 5. A ,Steinitz Corr.* szerint a 
porosz kormány elhatározta, hogy a mint a legkö 
zelebbi országgyülési üléseken az összesurlodás je- 
lei mutatkoznának, az alkotmány 63-dik czikkelyé- 
hez képest az ország helyzetét kényszerü állapot- 
nak fogja nyilvánitani, s választó törvényt octroyál 
az osztályok rendszerének eltörlésével. 

Köln, oct. 5. A „Köln. Ztg.4-ban ily czimü 
ezikk jelent meg : „Olasz és Magyarország." Ezen 
ezikk egy olaszország levélre támaszkodva akként 
nyilatkozik, hogy Austriában a pártok magatartása 
és vélekedése Velenczére vonatkozólag, a pártok 
értelmiségének és szabadelvü törekvéseik öszintesé- 
gének próbaköve fog lenni. 

Orosz-Lengyelország. A ,Dz. pozn."6 sze- 
rint az ang. 15-iki bukuresti zavarok alkalmával 60 
lengyel emigranst fogtak el. Couza herczeg szándé- 
kozott öket illető kormányaiknak, Austriának és 
Oroszországnak kiszolgáltatni, s e végett megkér- 
dezte a portát, mely azonban a kiszolgáltatást meg- 
tagadta. Couza herezeg azért elhatározta volna, hogy 
az elfogott emigransokat Amerikába szállittatja. Volt 
idő, midőn a lengyel forradalmi párt élénk rokon- 
szenvet tanusitott Conza herczeg irányában, mivel 
azt hitte, hogy felkelésre lehet őt birni a szerbek- 
kel és Törokország többi szláv népeivel az ottomán 
kormány ellen. Miután a herezeg utóbbi időben ha- 
tározottan vonakodott a tervezett szláv szövetség- 
bez, mely egyuttal Oroszország ellen is lett volna 
intézve, csatlakozni, mint az „Östr. ztg.4-nak je- 
lentik, a lengyel forradalmi párt mint ellensége lé- 
pett föl, és megbuktatására közösen müködik az 
elégedetlen bojárokkal. Ezen pártnak mindenekelőtt 
az a czélja, hogy hadi bonyodalmak által a keleti 
kérdés eldöntését provocálja, s ehkez csatolják leg- 
közelebbről Lengyelország helyreállitásának remé- 
nyét 1772 iki batáraival. a nár 

Belgium. Minthogy a belga nép és kamara 
a Mexicó részére teendő toborzások ellen nyilatko- 
zott volt, a franczia kormány a belga határ köze- 
lében Rysselben toborzó irodát nyitott, azon 6000 
idegen tisztjeinek összeszerzésére, a kiket Napoleon 
császár Mexicóba szándékozik küldeni. Ezen tobor- 
zás következtében sürüten fordulnak elő szökések a 
belga hadseregből, nevezetesen a határszéli váro- 
sokból; sept. 23 kán is 9 belga altiszt szökött el 
fegyverestől. Az ezredes öröket állitott ki a szöke- 
vények átkelésének meggátlására; de azok átmász- 
tak a vár falain, ezen nyilatkozatot irván a lakta- 
nya asztalára : ,Magunkkal visszük fegyvereinket, s 
fejenkint 20 golyót védelmünkre, azon esetre, ha- 
hogy merészelnék Francziaországba utazásunkat aka- 
dályozni.4 Néhány nap előtt 11 altiszt szökött el 
Doornikból Rysselbe, kol azonnal felfogadtattak al- 
hadnagyokká a mexicoi idegen legióba 

Dunafejedelemségek. Kuza körlevelet i 
tézett külföldi ügyvivőihez, — mint a ,M. Post 
ja - oly meghagyással, hogy azt a ő k 
ministerekkel közöljék. Elősorolja b 
dár, mi mindent tett ő már a feje 
potáuak javitására; előadja 
s kéri a nagyhatalmak pártolásá 
empbasissal kiemeli, hogy milye 
gadta őt a nép, midőn visszajött Emsből, 
zonyitékául annak, hogy az anarchbiát k 
az országfő hazafias törekvései iránt elismeréssel 
viseltetik; legvégül kijelentvén, hogy az avg, 15 ki 
zavargás csak elkülönzött cselekmény volt, melynek 
semmi gyökereit nem lelhetni fel az országban. 

Nyiltposta. B. A. urnak Kis-P e ribe. A levél 
nyilttéri dija annak terjedelméhez képpest 12 forint o. é., s csak 
annak kiegészitésével adható. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁMML. 
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BECSI er 9-kén 18605. s s s 
— oetober 9-Kkém JoGB Tzzmi Átnéz s A Biasini gyorskocsi indul: 

ott Tartott ári levél- é ér. indulásának s érkezésének. ; 4 sörö 
államadóssaz. Tatot Elsübbségé kötvények. ár ám d kölbisvári lerék és szekérposta indulasának s é1 ezésének, Kolozsvárról Nagy-Váradra vasámap, kedden, csltönökön és szombaton déli 

Bybes imomzeti. kölcsön 100 frtos 69 60 70 – Osztrák Lloyd....B8 50 89 — Indul a levélposta: Nagy Váradról Kolozavárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 

n metalligues .100 , ö 85 66 – Dunagőzhajózási.. 95 50 96 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. — Szállitási dij 8 frt 40 kr. - 

1sö9 dt 100 , 57 75 58 25 Államvaspálya . 275 frank 110 -111 — Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba kedden és pénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dij 

lodik évi see, .100 ,137 50 az 60 Lomb.-velenczei. . . 275 frank 100 - 101 — Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig ő írt ő6 kr. Szászsebe: 
dik , ötödrész . 100 , 136 - 137 - Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 8ő kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

1854-dik , tel 80 26 81 — Részvények. g. 
1860-di sateljes. . 100 , Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

1 sa9 eik n teljes . . 100 , s 60 s 50 1 Hitelintézet . 200 frtos 168 75/169 75 terezére naponként estéli 0 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. 
tk s ötödrész . 100 , 8 e Bankrészvény.... - 771 –774 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájb 

záloglevelek Alsó-ausztr. esc.-bank . 500 frtos 580 - 583 - ponként délután 3 órakor. Algó é 
Dloyd .. ...1II.A 500 220 - 223 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 Alsó ausztr. mérő : vagy is két véka. 2 ; 

Nemzeti bank 10 éves 5%, 104 – 104 50 7 koddan Alsó auszir. mérő: vagy is nagy 
en Dunagőzhajózás . . . 500 , 440 - 443 – órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. ; 

sit kisors. ezüst.. 6 -- — . 
Pesti lánczhid . 500 , 372 - 376 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta R K l Török- = 

oszt. é. 5/ 88 65 ő8 95 Északi vasút ex div. . . 68 25 165 75 Erdélyi za Rozs. Árpa. Zab. k 

Sb hit, int. osztr. ért. - y s ék 5o Állam , .. 500 , 172 a0173 35 Érkezik a levélposta : 
agyar földhitelintézet : 2 Déli 200 185 =187 - Mámy ől, Kassáról . iá kraj c z ár kb 

jas , 10 év. jöv. jegy - Nyugati 200 187 50128 50 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi rak: J o a n. 

ugati s Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradr0l naponként 2-38 óra tájban. 
Földtehermentesitési köte- Tiszai , 200 , 146 - 147 — ,Szeben felől, Brassóból, M- Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath Besztereze szept. 9. 5z0, oz0 Tpaé00 g. za4 yoeéres agy 1a 

lezvények. - Váltók (devisek l náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Dér. 19. 810-280 ac0-240 - 90-80 e70--240 s 

50/,-es magyarországi .100 frtos 71 - 71 50 evisek) A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Kelérvár zet 16. 318-2308 180-174 - 20-120120-216 12 

erdélyi .100 , 66 50 67 három hónapra. posta [paponként feggal ó áraor kéni een MiVásárholy ,321. 350-240 220-206 - /08 06 0 
horvát .a.. .100 72 25 72 75 ebreczen felől Sz. Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. ar 336-- - 

orv m Augsburg 100 dh német fr. 4%", 91 60 92 10 Mocsról naponként reggeli 6 órakor, N.Enyed , 2 sz6-80 z80 aeo ogd9 (126 z00 10 

s k Frankfurt 10095, 405. 660 . . . 91 60 92 10 ö élelő Szamosujvár , 18. 280-240 200- - 90 220-200 11 

orsjegyek. Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. 
00 5 Hamburg 100 bankmark . 32,%, 81 50 82 - 9 Szászváros , 16. 340-330 220-210 — 164-160 240-230 12 

Dinkotaroépav . 100 írtos 118 so 118 Tő London 10 ft, sterlink 381, 109 – 109 76 A szekérposta indul : Sz.-Régen, 14. aó afóoz0300 200 a26—200 ö00-200 1) 
br rl i 43 45 , -Sz jun. 3. 427-373 227-227 - 187- 3 

Triestt..... .100, 1107 -109 - Páris 100 frank. .. . 4' 43 45 48 85 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. é raveehely deg 18 115-415 200 kl 110 300 10 

Eszterházy herczeg. . 40 70 - 72 - Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. Ferk b d- a08- ődő-- 05l 

Salm . s - 227 - Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda szept. 16. 820266]205-200[7/60-150106-100112 206, 11 

fona Dse icz szterczé ézsre na stéli irakor. v 
l e 2a Kören. é 10 E Csernoviczra, Besztrezére, pézre n spemként estéli 6 órakor. Gabonaár Kolozsvártt october 5-én 1865. 

Srr al dom ész miaraby-- az z5 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Budai . 40 , 22 23 - Napoleonsdor... s s0 8 Ba een Felt ó Ngrváradről maponknt, d ú ára kömt Tisztabúza 2 frt 50 kr. Elegybúza h frt 70 kr. Rozs 1 frt 90 

Windischgrütz 20 16 - 17 -Orosz imperialok.. 9 03 0 0 Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. K ab — 0 t 20 kr. 

Waldstein .. . .. 20 16 - 17 – Porosz pénztári utalván, . 1 6272 1 63 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. kr. Arpa 1 írt 20 kr. Zab írt 7 Et Törökbúza 2 frt 20 k 

Keglevich..... 110, 12- 12 50 Ezüst...... . . . 1108 85 109 25 Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka — frt 64 kr. Marhahús T 12 kr. 

(284) (12-19) ma Ugyan csak STEIN JANOSnál előfizethetni Ifj, Wagner Dániel. Növényor- 
32/, 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú VEGYKESZITMÉNYEI. 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú szes. Wiener Glyeerin Eisen Lidueur. 
alels Tinetura ferri phosphor. viennensis. 

Sápkórosok, vérszegények, soványok, elégtelenül tápláltak, görvélyesek , ideg gyöngék 
s lábbadozók számára. 

Bécsi Zsirédeny vas tartalmú gyomor-szesz. 
Wiener Glycerin-Eisen-Magen-Lidueur 

Tinctura ferri phosphor. vienn. compos. 
Megzavart emésztés és makacs szekdugúlásokban. 

egy nagy üvegnek 2 frt — kr. Ára ( n Eveepek 1 t 35 kr. ] mindkét feléből. 

Örvosi bizonyitványok: Balassa, udv. tan, és tanár. Heller János or- 
vos, és vegytudor, cs. kir. als. auszt. vegyész s a bécsi kór vegyészeti tanintézet igaz- 
gatója, Kletzinsky tanár, cs. k. vizsgáló biztos, törvényszéki és kórtani vegyész. Dr. 
Kovács és Dr. Lőuy, pesti kórházi első orvosok, Dr. Hirschfeld, Dr. Drobner és 
más nevezetes orvosoktól nyeretett és bár ki által megtekinthetők a bécsi főraktárban. 

Kapható: Bécsben H. Rosenthal főraktárában. Prateri út 24. sz. 

mag Bizományosok illő engedélyt nyernek. = 
Bizományi-raktár: Kolozsvártt Dr. Hintz György gyógyszertárában. 

Szebenben: Dr. Kayser G. A. gyógyszertárában. n n 

ab (296) (3-3) mélyesen, vagy bérmentes leveleik tel 
a 7 alólirtnál helyt Topa-Szt-királyon jelentkez- 

Mirdetmeémny. zenek , ellenesetben e jogaik élvezésétől 

iba elesnek. 
! Topa- Szt-király, october 5-én, 1865. 

i0 zongorakészitő GYARMATY MOZSA. 

s02 
Bécsből ideérkezett s tudatja a t,. cz. 
közönséggel, hogy ittléte alatt min- F 18) elmeztetés. 

Alólirtnak N.Iklódi szeszgyárában 

den megkivántató zongora igazitást november 1-től kezdve ápril 1ig ser- 
tések kitelelésére, különös alkalmas ga- 
bona bráha készlete lesz nagy mennyi- 
ségben naponta 700 vederig, a sertések- 

és hangolást elválal. 
Ugy saját gyárából uj zongorák 

itt eladók. Értekezhetni búzautcza 120. 

; vom Standpunkte der 

nek való alkalmas helyről gondoskodva 
szám alatt. lesz; megrendeléseket elfogad Nagy Ikló- 

(298) (3-3) don, utolsó posta Szamosujvár. eni 

szóitás : HIRSCH ÁRON, haszonbérlő. Felszóliiás. e eszem 
Kolozsmegye Topa-Szt-király helysé- 

gében az arányositott tokosság! öszves NNirdletes. 

korcsoma jogok folyó évi Szt-Mihály Egy művelt, német és magyar- 
naptól kezdve árverés útján haszonbérbe nyelv- s irásban, valamint: a női munkák 

adatván, a birtokosság megbizásából fel-minden nemében egyaránt jártas fiatal nő, 

kérem Kökösi Zsigmond és Lázárki több évekig mint tanitónő működött: 

Ferencz esmeretlen korcsoma-jog tulaj-ajánlkozik valamely uri házhoz mint ne- 
donos urakat, vagy törvényes jogörökö velőnő. 
seiket, hogy egy fél év lefolyta alatt ezen Értekezhetni itt helyt Hilberth Ká- 
jogaik után járuló illetékeik átvételére, azo-roly urral, szappanyutcza M 331. vagy 

nosságokat bébizonyitó okmányokkal sze-M.-Vásárhelytt Petri János tanár urral. 

steim Jámos könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 

S Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, 

sindei Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : 

Das Staats-Recht 
des 

e : e. e 

Kőnigreichs Ungarn, 
Geschichte und der vom Beginn des Reiches bis 

löol zum Jahre 1848 bestandenen 
Landes Verfassung, von D-or Anton v. Virozsil. 

UCCBand. Complet in ő Bánden. 7 frt 50 kr. 

Hegmjabb röpirai. m 
PÓOLITICA CONDUCATORILORU 

NATIUNIEL EOMANE din Transsylvania in ciea din urma cinci ani. 
ema Orisa de UNU ROMANU. Ára 25 kr. 

Erdély nagyfejedelemség 1848-dik évi országgyűlésének 

jegyző- és irománykönyve. 

ezimű szépirodalmi és ösmeretterjesztő hetilapra. 
Tekintélyes tanárok, jó nevü irók és gyakorlott növelők közre- 

müködésével szerkeszti Réthi Lajos; megjelenik minden csütör- 
tökön nagy nyolczad íven; 

Előfizetési ára: 
negyed évte.. 1 frt 50 kr. 
három negyed évre, ápr. —dec. 4 frt — kr. 

Az előfizetési pénzek STEIN JÁNOS könyvkereskedésébe utasitandók. 

M Teljes számu példányokkal még szolgálhatunk. 

DENTHAM JENÉMIÁS MUNKÁI 
Lső kötet. Törvényhozási elvek. Polgári törvénykönyv el- 

vei. II-dik kötet. Büntető törvénykönyv elvei. Francziából 
RÉCSI ÉMIL. Ára 3 frt 60 kr. 

ERDÉLYI DIÚTÁK VÉGZÉSEINEK 
nyomdokai és a Compilata Constitutio után kelt articulusok kivo- 

natja. Egybeszedte G. L. 3. kötet. Ára 3 frt. 

Fidőlyország nagyfeledelemségének 

ujabb országgyűlési végzései 
(Articuli novellares diaetales) 

neda-SA 
magyarositotta s egy vezetékkel s némely külön jegyzetekkel világositotta 

dálnoki Incze József. Ára 2 frt 50 kr, kötve 3 frt. 
2 ee 

Erdélyhoni jogtudomány 
Trta DÓZSA ELÉK, jogtudor. Első könyv: Erdélyhoni közjogtan. 
Második könyv: Magyar magánjogtan. Harmadik könyv: Magyar 

pertan. A három kötet ára 6 frt o. é. 

(Carolus Szász de Szemeria) 

Sylloge tractatum 
aliorumque actorum publicorum historiam et argumenta D. Diplomatis Leopol- 

dini resolutionis item quse Alvincziana vocatur illustrantium. 
Kemény kötésben ára 2 frt. 

Emléklapok Kolozsvár előkorából. 
Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. akademia és 

erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 
! Boritékba füzve 40 kr. 

VIDA KÁROLY. 

V növekedő uj világhatalom. 
Szózat a földbirtok érdekében. Ára 80 kr. 

edn NFeremecz Hegujalbk mimlámjat 

dalék a magyar közjóghoz. 
Égszrevételek Lustkandl Venezel munkájára; „das ungarisch- 

östereichische Statsrecht" a magra közég történelmének szempontjából. 
ra 2 frt. 

Elv és előitélet. 
Regény a magyat társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. 

Ára 1 frt 80 kr: 

A hajdankor története. 
Növendék ifjaknak elbeszélte Fleury Lamé, forditotta Szilágyi Sándor. 

Második kiadás. Ára füzve 70 kr. 

szág gyógyszerisméje, or- 
vosok, gyógyszerészek, kereskedök 
és iparosok számára. Ára 4 frt. 

Lamartine, a Girondiak törté- 
nete. 8-9-ik kötet. Ára 2 frt. 

Teleki D. A Hóra támadás története. 
Ára 1 frt 80 kr. 

Szalay László. Adalékok a magyar 
nemzet történetéhez a 16-dik század- 
ban. Ára 1 frt 20 kr. 

Bock E. Az egészség négy 
könyve. 38 ábrával, kötve egész 
vászonba 5 frt 80 kr. 

Eötvös J. br. Gondolatok. 2 frt. 
Szász K Lyrai Áloék. Nyugoti 

költökből forditya s összegyüjtve. 
Vörösbe kötve. Ára 1 frt 50 kr. 

–- – Gyöngyvirágok. Nyugoti 
költőkből forditva s ujra összegyüjt. 
ve. Csinosan kötve 1 frt 50 kr. 

Thiers A. Első Napoleon trón- 
lemondása. Elba-sziget. Visszatérés. 
Forditotta Kecskeméty A. Ára 2 frt. 

– — Vaterloo. Ára 2 frt. 
– — I. Napoleon Szt.-Ilona szigetén. 

Ára 1 frt 20 kr. 

(224) (G-I2) 
T A t. Szülékhez ! 

Komoly figyelmeztetés. 
A tisztelt közönség, gyermekei egész- 

ségi állapotának megszerzése és a megle- 
vönek fentartása tekintetéből, az általam 
feltalált és kiállitott biztos hatású ,Gilisz- 
ta csokoládét" óhajtván megszerezni, e 
törekvésében - már többször — hamisitva 
utánzott készitménynyel lőn rászedetve. 

Hogy azok kik egy az enyimhez ha. 
sonló minőségü és hatásu saját készitmé- 
nyüket szolgálják ki, nyilvános csalási bűot 
követnek el, mert az én készitményem egy 
oly titok, melyet csak magam birok, és 
még senkivel sem osztottam meg. 

Ennélfogva figyelmeztetem a t. kö- 
zönséget, sziveskedjék ez ügybeni bővebb 
tapasztalás szerzése tekintetéből, egyszer 
egyenesen tölem megrendelni, a mely al- 
kalommal, a küldeményhez csomagolva 
nyerendő utasitó könyvecskémből, egyébb 
hasznos tapasztalatokon kivül, tisztelt bizo- 
mányosim névjegyzéke is átnézhető, kiknek 
száma mintegy 300-ra rug, ezeknél saját 
készitményü ,Giliszta csokoládém" 
mindenkor kapható. De ily helyekről is 
csak azon szeletekért állhatok jót, a melyek 
göngyöleiken sajátkezt név alálrásom bű 
lenyomatát viselik. 

E figyelmeztetésem szükséges volta 
kitünik a többi között, különösen ez alábbi 
levélből is. , 

T. Krőczer Ágoston urnak Tokajban! 
Uraságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 
dósitás : hogy „Giliszta csokoládéjának* ha- 
tása csodálatos, nagyszerü volt. És csak- 

ugyan sajnálatos volna, ba önnek titka, 
időjártával nem kerülne a nyilvánosság elé, 
mert daczára a vegyészet nagybani előre 
haladásának, az utánzott ,Giliszta csokoládé- 
az önéhez semmi tekintetben sem hasoolit- 
ható. Megkülönböztetett mély tisztelettel. 

Jazka-Bratinán (Horvátországban), 
január 20-án , 1865. 

WIESNER HUGÓ m. k. földbirtokos. 
A megrendelések. posta utján utánvé- 

tellel történhetők, 1 darab 20 krért, 
(csak nálam egyedül 6 darab 1fo- 
rint ) 

Kolozsvártt kapható: Schűtz Ká- 
roly urnál, és könyvecskémben jegyzett 
(Erdélyországban) több t. Bizományos urak- 
nál. Nem különben saját termeszt- 
ményü TOKAJI ASZUEBOR is. 

KRŐCZER AÁGOSTON sk 
gyógyszerész Tokajban. Hiteles kiadás. Ára 1 frt. 

Msatog lalól ! Nyomatott az ev. ref, fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)-


